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ЛИЧНАЯ ЖИЗНЬ

Даниэль ОЛЬБРЫХСКИЙ:

«С каждым днем я чувствую

себя все лучше»
Среди множества иномарочных «звезд», то к дело восходящих над мос-

ковским горизонтом, некоторые кажутся нам особенно яркими. Газета
наша — организм, причем с характером, соответственно имеет личные

привязанности. Не такие уж, впрочем, оригинальные. Странно ли, к при-

меру, что мы любим вгіК?г^йаі§Е!йКИШ»' А' «о же просто давняя
и общая любовь всей нашей бывшей общей страны. К тому же у нас осо-

бые отношения.

Летом 1991 года мы вытащили пана Даниэля из суматохи Московского
кинофестиваля к себе в редакцию. Он приехал как раз через пару часов

после того, как нас почти что прихлопнули — распоряжением живого

тогда ЦК КПСС. Мы вручили ему свой приз, учрежденный на фестивале,
проходившем под девизом «Салют актерам мираі», и диплом: «...Даниэлю
ОЛЬБРЫХСКОМУ, который по праву и в полном смысле слова может

быть назван Актером мира. Даниэлю ОЛЬБРЫХСКОМУ — за то, что он

Даниэль ОЛЬБРЫХСКИЙ на экране и на сцене». А он подарил нам свою

книгу о Владимире Высоцком и разрешил публиковать отрывки из нее

|что мы сделали — в «ЭС» N9 5, 1992). И был разговор — ах, какой был
разговор! Все вместе, обо всем — и самом-самом. В том числе о десяти-

летнем «запрете на Ольбрыхского». Но нет силы, способной запре-

тить искусство и любовь. Мы, как видите, живем. А Даниэль Ольбрых-
ский, один из первых актеров мира, командор французского ордена По-
четного легиона и (ставим это без ложной скромности «тот же ряд) лау-

реат «ЭС», снова как бывало залетел в Москву. Как было не поговорить!

Изменив своему распорядку — обычно
уик-энд артист проводит на даче с от-

илючениым телефоном, — вечером в
субботу, 6 февраля, через 40 минут пос-

ле приземления самолета, на небольшую
сцену конференц-зала Центрального до-
ма художника вышел изящный, эле-
гантный даже в джинсах человек. В этот
день состоялась премьера фильма Анд-
рея Маликова «Бабочки», где Даниэль
Ольбрыхский сыграл одну из ролей. Зал,
ожидая его приезда, не расходился и
встретил любимого артиста — зритель
умеет быть верным — радостными вскри-
ками и аплодисментами.

Понимая, что выполнить редакционное
задание — побеседовать с Ольбрых-
ским — я смогу лишь с малюсенькой то-
ликой вероятности: его день и два вече-
ра в Москве расписаны до минуты, не-
зримой тенью я преследовала артиста.
Конечно, моя скорость больше соответ-
ствовала неспешному ходу государствен-
ного транспорта, чем моментально ис-
чезающему из глаз юркому автомобилю.
Тем не менее иногда удавалось совпа-

дать. И не теряя ни минуты, я записы-
вала все, что он говорил, даже если это
было не в мимолетной беседе, а перед
влюбленно внимающим залом.

— Сниматься за рубежом — безуслов-
но важно. Я работал почти во всех стра-
нах Европы, у меня около 100 картин.
Это помогло изжить комплексы. Я ощу-
тил, что меня любит не только «моя де-
ревня». Я понял, что своей профессией
смогу прокормить семью. В любой стра-

не мира. Я стал состоятельным челове-
ком, даже богатым, в сравнении с поль-
скими актерами. Я свободно решаю то,
что мне надо.

Но это не самое главное. Сейчас моя
страна начинает жить нормально. Пусть
со всеми глупостями, ошибками, ненави-
стью, национализмом. Но, я думаю, она
избрала хороший путь. И я хочу жить
не в Париже, не в Лос-Анджелесе, я
там не родился, там не мой родной язык.
Хочу жить в Варшаве. Хочу играть на
польском языке в театре, в кино. Хочу
свою^старость провести  в своей стране.

—  Пан Даниэль, начиная встречу,

вы произнесли неожиданные, требую-

щие, я бы сказала, мужества слова

о том, что приходит новое поколение,

вы стареете, и дела пойдут все ху-

же.

—   Конечно, нет. Я произнес это

иронично. Наоборот, дела идут все

лучше и лучше. Естественно, я ста-

рею — все стареют. Но я чувствую

себя с каждым днем все лучше и луч-

ше. У меня два внука, второй родил-

ся неделю назад. Всегда есть работа.

Я живу там, где мне хочется жить.

Все в порядке. Я счастлив. Не знаю

сколько Бог отвел мне дней, но се-

годня я счастливее, чем двадцать лет

назад.

—  Может быть, это мудрость?

—  Может... (смеется). Нет, не ду-

маю. Никогда не считал себя муд-

рым. Просто я ощущаю это на фи-

зиологическом уровне.

—  А на творческом?

—   Думаю, что сегодня я играю

лучше, чем в 1973 году. И хочу

иногда доказывать это зрителю.

—  Такая возможность у вас есть?

—  Впервые за семь лет я репети^

рую в театре на польском языке. На

сцену выхожу в роли Эдмунда Кина

(пьеса А. Дюма — Ж. П. Сартра).

Ставит мой тесть Анджей Лапицкий.

Вокруг — прекрасные актеры, я по-

лучаю огромное удовольствие. Кин

играл всего Шекспира — Гамлет,

Макбет, Отелло. И я играл эти роли.

Интересно снова, но по-иному взгля-

нуть на них. Обещаю вам — зритель

будет доволен и зал будет полон.

—   Наверняка: после семи лет от-

сутствия «на Ольбрыхского» придут.

—   Не только поэтому. Я сделаю

эту роль прекрасно. И дай Бог, чтоб

наш польский театр, наши фильмы,

как и раньше, были интересны и для

соседей.   Это  немало.

—  Когда премьера?

—   Через две недели. Я безумно

волнуюсь.

—  А на гастроли к нам?

—   Сначала надо сыграть раз сто

в Польше. А потом — если будет воз-

можность — конечно, приедем. Са-

мые прекрасные театральные встре-

чи у меня были в Москве и Ленин-

граде (сейчас учусь, что надо гово-

рить «Питер»). Никогда уже в моей

жизни не будет подобных встреч со

зрителем. Потому что один раз слу-

чается такое: двадцатипятилетний

актер играет Гамлета, а в зале три

тысячи людей, на улице еще три ты-

сячи спрашивают лишние билеты. На

польский    спектакльі   Спасибо   вам.

А пока приезжайте вы. На премь-

еру. Не только на торговлю. Хотя я

очень рад, что много русских, укра-

инцев, белорусов приезжает торго-

вать. Мы тоже так три-четыре года

назад начинали, только ездили в Гер-

манию. По-моему, это самое прекрас-

ное соединение. Лучшее, чем офици-

альные встречи раньше: «Прав-

да» — «Трибуна люду». Я уже мно-

го раз замечал, вот русский человек

продал кофемолку или водку, поль-

ский крестьянин ее купил. Потом они

вместе пьют эту водку. Позже про-

сыпаются в траве. И чтобы понять

друг друга, поляк стремится гово-

рить по-русски, а русский по-поль-

ски. Меняются адресами. Вот это на-

стоящее. Я уверен, все будет нор-

мально. Иногда бывает бандитизм,

но, в основном, все в порядке.

—   Вы неоднократно говорили о

том, что русский зритель для вас —

второй после польского. Сейчас в

бывшем Советском Союзе националь-

ный вопрос — один из самых болез-

ненных. Что для вас «русское»,

«русский»?

—   Вы знаете, я — гражданин ми-

ра. По паспорту и месту рождения —

я поляк. Но вообще не ' понимаю:

русский, поляк, чех, француз? Я ду-

маю, что мы все — граждане этой не-

счастливой планеты, и в этом смысле

для меня нет границ.

Мне нравится непохожее. Вот, на-

пример, мой дом — я его люблю, он

совсем другой, чем дом соседа. Но

сосед — пусть он будет мусульманин,

православный,      католик,     неверую-

щий — это мой сосед.   А   все мы —

жители  одной  Земли.

—  Тогда в какой сборной вы хоте-

ли  бы  играть?

—   Еще раз с Анджеем Вайдой.

Еще раз — с Жераром Депардье (он

сегодня прилетает, может быть, мы

с ним увидимся). Кто еще? Иннокен-

тий- Смоктуновский, Никита Михал-

ков, Роберт Де Ниро, Мерил Стрип,

Инна Чурикова, Володя Высоцкий,

но, к сожалению, его уже нет.

—  Год с лишним назад вы привез-

ли в Москву свои воспоминания о

Высоцком на польском языке. «Эк-

ран и сцена» тогда же опубликовала

переведенные отрывки. А книга вы-

шла в свет только сейчас...

—   Конечно, если б все произо-

шло вовремя, то тираж бы был сто

тысяч, а сейчас лишь десять. У ме-

ня есть идея снять ленту «Высоцкий

за рубежом». Перед камерой его

друзья — Миша Барышников, Мари-

на Влади, Михаил Шемякин, я сам.

Но картина не о том, какой он был

прекрасный. Он бы не согласился на

это. Все должно быть на сопротивле-

нии: он всегда любил схватку. Надо

объяснить молодым, что в нем было

мистического. Не только для вас,

русских. Но для всех. Надо, чтоб мо-

лодая генерация хотела критиковать

нас, а мы еще сможем парировать

удар.

Когда Володя умер, я не смог при-

лететь на похороны: снимался во

Франции у Клода Лелюша. Девятый

день мы отмечали в Париже, сестры

Поляковы, Шемякин. Была церковь,

были поминки, стояла рюмка водки

для него. Я пообещал Марине, что на

сороковой день буду в Москве. А в

Польше в это время — «Солидар-

ность». Я подписывал все ее воззва-

ния. Но перед сороковинами обра-

тился к министру культуры, так как

мой паспорт был у него (это сейчас

у нас паспорта в собственном карма-

не). Тот ответил: «Я знаю, почему я

потеряю свою работу. Хорошо. Вот

тебе письмо». И там что-то о том,

что Ольбрыхский должен быть в Мо-

скве для переговоров с... Бондарчу-

ком о совместном фильме. На один

деньі Вечером прилетел, утром уле-

тел!

В Москве поехали с Мариной на

кладбище. Там были уже не тысячи,

там были миллионы. Костер огром-

ный. Подходим ближе, и я вижу из

чего этот костер. Горят сломанные

гитары...

Я вернулся в Варшаву. Так, как

было сказано. Майор КГБ, который

меня и встречал, старательно прово-

дил обратно в аэропорт. Потом меня

восемь лет в Москве не было. Как и

Вайды. О нас не говорили здесь. Я

приехал и написал стихотворение, пос-

вященное Высоцкому, всему поколе-

нию и призывающее быть вместе.

—  Но запрет на ваше имя, к сча-

стью, давно снят. В 1991 году вы, в

частности, стали лауреатом «Экрана

и сцены».

—   Да. У меня дома ваш диплом

висит на почетном месте.

—  А что нового в кино?

—  Снялся у двух российских ре-

жиссеров — Малюкова и Харчен-

ко — «Короткое дыхание любви».

В прошедшем году у меня было че-

тыре картины — французская, гру-

зинская — у Кэти Долидзе, две

польских. Кино — это моя профес-
сия. Театр — моя любовь.

—  То есть простоя нет?

' — Я надеюсь, что когда-нибудь

будет, и дед, наконец, займется сво-

ими внуками. Я мечтаю об этом.

Когда закончилась встреча с Даниэ-
лем, к нему выстроилась очередь за ав-
тографами. Благо, что предусмотритель-
но продавалась его книга о Высоцком.
Людей, в основном, женщин, было нема-
ло, процедура могла занять много време-
нии. Стоять же на сцене, наклонившись
в зал, было неловко, и кто-то предложил
артисту стул.

Но тот с истинно польской галантно-
стью опустился на одно колено, надписы-
вая страницы на другом колене. Когда
ж его спросили: «Вам, наверно, неудоб-
но?» Он ответил: «Почему? На колена —

перед дамами  — всегда удобно!»

Беседу вела

Татьяна РЫБАКИНА.

Фото Алексея Белянчева.
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